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1 Izmir’in Kozmopolitik Yapisi: Literatiir, Miizik, Folklor ve Gastronomi

“Anadolu ve Ege Ortaminda Smyrna: 10.00-10.20
Kurulus Efsaneleri”

“Smyrna in its Anatolian and Aegean Environment: Anca Dan

The Foundation Legends” (CNRS, Paris)
q ntik geleneklerde Smyrna Ephesos’un kurdugu bir yer olarak goriil-
ektedir: Kii¢iik Asya'nin bat kiyisindaki Yunanlilar ve Amazonla-
rin efsanevi ve tarihi gogleri ile istilasi, yerli halkin (Lelegler, Karyalilar ve
Phrygialilar) kovulmasi, birbirini takip eden kolonizasyon hareketleri ve
Yunanlilar arasindaki (Ionialilar ve Acolller) catigmalar, dioikesis ve meto-
ikesis sonrast Smyrna halkinin fonya Konfederasyonu'na dahil olmast gibi
durumlar Smyrna'nin erken tarihine isaret eden 6nemli olaylardir. Tiim bu
gelenekler en iyi sekilde Roma déneminde Strabon (Cografya 14.1) tara-
findan sentezlenmistir. Luviler, Aeoller ve lonia halkalariyla olan iligkiler-
den ve Hitit, Akhamenid, Seleukos Kralligi, Attalos Kralligi, Mithridates
Kralligi, Roma ve Bizans imparatorluk sintrlarindaki deniz, nehir ve kara
etkilesimlerinden dogan karmagitk Smyrna kimligine ait yankilar ¢ok say1-
da kaynaga parca parca yayilmistr. Bu ¢alismanin amact Smyrnanin kar-
magik kadim tarihini yeniden yapilandirmak degildir. Bu ¢aligmalarin bir
kismi daha 6nceden Ekrem Akurgal'in onciiliigiindeki ¢alismalarda belli
bir 6l¢tide gergeklestirilmigtir. Buradaki amag¢ Smyrna'nin kokenlerine ilig-
kin bu tarihi sdylevin binyillar boyunca nasil ortaya ¢iktigs, ayrica emic ve
etic kollektif kimlikler acisindan ne sekilde ifade edildigi bilgilerini ortaya

koyan siiregleri agiklamakuir.
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n the ancient tradition, Smyrna appears as a foundation of Ephesos:

mythical and historical migration and conquest (of the Amazons and
of the Greeks on the western coast of Asia Minor), expulsion of local
populations (Leleges, Carians, Phrygians), successive colonization and
conflicts between Greeks (Ionians and Aeolians), dioikesis and metoikesis
followed by the later inclusion of the Smyrniotes in the Ionian Confederacy
marked the early history of Smyrna. These traditions are best synthesized
by Strabo (Geography 14.1), in Roman times. Echoes of this complex
Smyrniote identity, born at the contact of Luwian, Aeolian and lonian
populations, between the maritime, fluvial and terrestrial environment,
on the edges of the Hittite, Achaemenid, Seleucid, Attalid, Mithridatic,
Roman and Byzantine empires, are scattered through many fragmentary
sources. This paper’s aim is not to reconstruct the complex archaic history
of Smyrna — which has already been done, to some extent, beginning with
the pioneering work of Ekrem Akurgal — but to explain the processes
through how this historical discourse about Smyrniote origins was invented
and expressed in emic and etic collective identities, throughout millennia.



“Zeybek Kiiltiriiniin Kokenleri”
“The Origins of Zeybek Culture”

att Anadoluda kendilerine 6zgii ¢ok zarif kiyafetleri, miizik ve

danslari olan Zeybek kiiltiiriiniin kékeni giintimiize kadar kesin
olarak ¢oziilememistir. Daglari mesken tutmus, basgkaldirinin, 6zgiirliigiin
timsali olarak &zellikle kurtulus savasindan sonra biiyiik yardimlar
goriiliip toplumda onurlu bir yere sahip olmus zeybeklerin tarihgesi, Bat1
Anadoluda ¢ok yaygin olan Dionysos kiiltiiyle ortiismektedir. Bu kiiltiin
merkezi ise bugiinkii [zmir'in Seferihisar ilgesindeki Dionysos tapinagidir.
Pyrriche dansi Platon'dan beri bilinen, gen¢lerin ve askerlerin yetismesi
ve egitimi amaciyla silahli/silahsiz yapuklari dansin adidir. Bu dans ise,
Dionysos torenlerinde sik¢a goriilen ve ozellikle Anadolu dansgilarinin
cok iyi icra ettigi bir oyundur. Zeybek kiiltiirindeki bu antik kéken
daha sonra Kalenderi, Bektasi vd. ogelerle harmanlanarak Osmanli
Dénemi’nin ge¢ zamanlarina kadar hep varligini daglik ve kirsal kesimde
stirdtirmiistiir. Zeybek dans programi igerisindeki hala sevilerek icra edilen
Sarhos Zeybegi, savasi simgeleyen Bengi Zeybegi dogrudan dogruya antik
Dionysos gelenegi ve Pyrriche savas dansinin devamui niteligindedir.

oted for its elegant clothing, music and dances, true origin of the

Zeybek culture that has flourished in Western Anatolia is yet to be
discovered. History of the Zeybeks, coincide with the popular Western
Anatolian cult of Dionysus, centered on the Dionysus Temple in the
Seferihisar province. Zeybeks have settled in the mountains and symbolized
the independent and insubordinate character of the region. Their valuable
aid during the Turkish War of Independence has given them a highly
respected reputation in the society. Pyrrhic war dance has been performed
armed/unarmed since the time of Plato, with the purpose of training and
exercising young men and soldiers. Anatolian dancers are especially skilled
at this dance, which has been frequently performed as part of Dionysiac
ceremonies. This ancient origin of the Zeybek culture has continued all the
way into the late Ottoman Era in the rural mountains, blended over time
with Kalenderi, Bektasi and etc. elements. Sarhos Zeybegi (The Drunken
Zeybek) that is still very popular in the region and Bengi Zeybegi that is
related to the ancient Dionysus tradition and both are the continuation of
the Pyrrhic war dance.

10.20-10.40

Recep Meri¢

(Yasar Universitesi, Turizm
isletmeciligi Bélimdi, izmir/
Yasar University, Department
of Tourism Management, izmir)



10.40-11.00

Serkan Celik

(Katip Celebi Universitesi,
Rekreasyon Yonetimi Bélimii,
izmir/Katip Celebi University,
Department of Recreation
Management, izmir )

“Geg¢misten Gliniimiize: izmir’de Miizik”

“From Past to Present: Music in Izmir”

1 onya bolgesinde farkli medeniyetlerin bulusmus oldugu Izmir, 8500 yil

boyunca uygarliklara ev sahipligi yapmistir. Tarih boyunca ve mitoloji-
sinde Amazonlara, Lydialilara, Perslere, Romalilara, Araplara, Emevilere,
Selguklulara, Bizanslilara ve Osmanlilara araliksiz binlerce yil ev sahipligi
yapmustir. Bu uygarliklar sayesinde [zmir ticaretin, kiiltiiriin, sanatin, mi-
marinin, felsefenin ve sagligin Akdenizdeki 6nemli bir merkezi olmustur.
[zmir, ok kiiltiirliiliigiin giilimseyen yiiziidiir. Kiiltiirel kimlik agisindan
bakildiginda, gegmisten gelen Levanten, Musevi ve Hiristiyan kimlikleriy-
le ¢cok dinli ve ¢ok kiiltiirlii hosgoriiniin izlerini giiniimiizde de sosyo-de-
mografik yapisinda tasidigr goriiliir. Izmir ayni zamanda farkls kiiltiirlerin,
yasam tarzlarinin, inanglarin (Misliman, Hiristiyan, Musevi, Ermeni,
Rum, vb. gibi) binlerce yildir bir arada baris i¢inde yasadig1 bir hosgorii
sehri ve kavimler kapisidir. [zmir ve gevresinin konumu ve olanaklart itiba-
riyle [zmir, 6zellikle 17-19. yiizyillarda ¢ok zengin bir kiiltiirel mozaige ev
sahipligi yapmuis; birbirinden din, dil, gelenek, gorenek gibi pek ¢ok konu-
da farkli olan etnik gruplarin yasantilarina sahne olmus ve bu yagamlarin
stirdiiriildiigii mekanlara temel olusturmustur. Izmirde bu kadar etnik
grubun bir arada yasamasi miizik ve miizik yagam kiltiirtintin farklilik
gostermemesi kaginilmazdir. Ornegin Zeybekler, Rebetikolar. Bunun ya-
ninda, bir¢ok 6nemli miizik adami yetismistir. Bu baglamda Izmir’in geg-
misten giiniimiize miizik yasantisinin ¢ok renkli olmast, incelemeye deger
bir konudur.



Izmir is an Jonian city where distinct civilizations came across and it was
inhabited for over 8500 years. Throughout history and in its mythology,
it has uninterruptedly been inhabited by Amazons, Lydians, Persians, Ro-
mans, Arabs, Umayyads, Seljuks, Byzantines and Ottomans for thousands
of years. Due to these civilizations, Izmir has always been an important
center of trade, culture, art, architecture, philosophy, and health in the
Mediterranean. Izmir is the smiling face of multiculturalism. In terms of
cultural identity with Levantine, Jewish and Christian identities coming
from the past, it still seems to carry its multi-religious and multicultural
tolerance in its socio-demographic structure. Izmir at the same time is a
city of tolerance and a home of tribes where different cultures, lifestyles,
and beliefs (Muslim, Christian, Jewish, Armenian, Greek etc.) have been
living together in peace for thousands of years. Because of its location and
its geographical previliges the city had a very rich cultural mosaic especially
between the 17" and 19 centuries. It was a meeting point of several eth-
nic groups which differ from each other in many aspects, such as religion,
language, tradition, custos etc. As a result of this cohabitation, the exis-
tence of a variety of music and musical culture is inevitable. For example,
the Zeybeks and Rebetikos. In addition, [zmir has raised a number of re-
nowned musicians. In this context, [zmir’s colorful music culture is worth
studying from the past to the present.
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11.00-11.20

Ingrid Braggiotti

(izmir Levanten cemaati iiyesi/
member of the izmir Levantine
community)

“Levanten Mutfaginin Geleneksel Tarifleri”

“Traditional Recipes of the Levantine Cuisine”

Giinﬁmiiz kosullarinda gengler eskiye gore cok daha hizli ve zahmet-
siz bir sekilde yemege ulasabiliyor. Marketlerde sunulan ¢esitli hazir
gidalarin yaninda her tiirlii yemegi eve siparis edebilme kolayligi mutfak
aligkanliklarini tamamuyla degistirdi. Degisen yasam tarzi kargisinda an-
neannelerimizin yemek tariflerine olan ilginin gittik¢e azaldigini gérmek,
Levanten tariflerinin bir kitap halinde toplanmasina neden olmustur. Bu
unutulmaya yiiz tutan yemek kiiltiiriinii sonraki nesillere aktarmak ve ki-
tabr okuyacak herkese bu kiiltiiriin zenginligini armagan etmek igin yola
akilmigur.  Bu kadar ilging bir ¢aligma olacagini hi¢ tahmin etmezdik.
Bize ulagan yiizlerce tarifin iginde kaybolduk. Elimizden geldigi kadar en
ozgiin olanlarini sectik ve pisirerek, tadarak, bolca giilerek, eskileri anarak
ve ara sira hiiziinlenerek bu kitabi tamamlamay1 bagardik. Dileriz kitabi-
miz ya da tariflerimizde o nostaljiyi yakalarsiniz.

Id recipes, photographs and memories... so as not to forget... The

ease of modern life with its culture of having everything ready for
consumption —take out meals delivered to your door- has brought our
grandmothers’ recipes to the verge of extinction. This has compelled us
to compile the recipes of the Levantine Cuisine into a book. In this way,
we hope to preserve this culinary culture as a gift to all readers. We never
dreamt that this undertaking would become so interesting. Among hun-
dreds of recipes received we selected the best and most practical ones — We
cooked, tasted, laughed and remembered the past, with all its happy and
sometimes sad moments, and managed to complete the book. We hope
that those who read and try our recipes will be able to capture some of this

nostalgia too.



“Kiiltiirel Etkilesimlerin izinde izmir’de Boyoz ve
Midye Dolma”

“Following the Tracks of Cultural Interactions in izmir:
‘Boyoz’ and Stuffed Mussels”

zmir mutfak kiiltiiriiniin klasiklerinden olan iki iiriin {izerinden Iz-

mirdeki kiiltiirel etkilesimlerin incelenecegi bu ¢alismada biri gogle
gelen boyoz, digeri gogle gelenlerin tirettigi bir tiriin olan midye dolma
ele alinacaktir. Her iki iiriinde Izmir mutfaginda 6zel yere sahiptir ve biri
[zmir Yahudilerinin mutfak kiiltiiriine katkistyken digeri Mardin agirlikls
olmak iizere Izmir'e gogle gelen Kiirtlerin iirettigi gida maddeleridir ve
siyasi ve kiiltiirel agidan da Izmir mutfaginda belirgin izleri vardir. Bu iki
iiriin {izerinden Izmir'in ve Izmirlinin dini ve etnik kimliklere yaklagimi

hakkinda bazi ¢ikarsamalar yapilabilir.

his study focuses on cultural interactions through “Boyoz” (flaky pas-

try), brought in by Jewish immigrants, and “Midye Dolmast” (rice
stuffed mussels) a creation of Kurds moved especially from the Mardin
region, that are among the classic items of Izmir cuisine. Both tastes have
a special place in the Izmir cuisine, bearing traces of both political and
cultural aspects, offering inferences on the city’s and its people’s approach
toward religious and ethnical identities.

11.20-11.40

Ahmet Uhri

(9 Eyliil Universitesi, Arkeoloji
Béliimii, [zmir/9 Eyliil
University, Department of
Archaeology, izmir)

4-7 Kasim 2015 - iZMIR
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12.00-12.20

Nezih Aytaglar

(Ege Universitesi, Arkeoloji
Béliimii, izmir/Ege University,
Department of Archaeology,
izmir)

“izmir Korfezinin Antik Lezzetlerinden Biri:
Garum Sosu”

“One of the Ancient Tastes of Izmir Gulf:
Garum Dressing”

A:tik kaynaklar [zmir Kérfezinde, bilhassa Klazomenai'de, Garum so-
unun tretildigini ve Roma déneminde 6nemli bir digsatim tiriind
oldugunu belirtmektedir. Balik i¢ organlarinin fermantasyonu ile elde edi-
len bu sosun imalat yontemleri, kullanilist ve muhtemel iiretim merkezleri
tartistlacakeir.

A:cient sources reveal that garum dressing production was popular
round Izmir Bay, especially in the Klazomenai region, and that it
was a significant export commodity during the Roman Era. This study
discusses the methods for garum dressing production involving fermented
fish, its use and possible manufacturing centers.



“20. Yuzyila Girerken Symrna’da Muzik ve 12.20-12.40

Kozmopolitizm” .
. e Basma Zerouali
“Music and Cosmopolitism in Smyrna at the Turn of

the 20th Century” (Atina Fransiz Okulu/Ecole
Francgaise d’Athénes)

922 Eylul'tindeki biiyiik yangin sadece Smyrna’yr degil ayni zamanda

Samuel Huntington'un “medeniyetler ¢catigmasi” teorisinin tam tersi bir
toplum modelini de yok etmistir. Bu ¢alismada 1922 6ncesi Smyrna'nin
miizik yapist konusundaki analizlerine dayananan Osmanli Imparatorlu-
gu'nun son dénemlerindeki liman-gehirlerin kozmopolit ézellikleri ince-
lenmistir.

4-7 Kasim 2015 - iZMIR

he great fire of Izmir occurred in September 1922 destroyed not only

the city of Smyrna, but also a model of society which is exactly the
opposite theory of Samuel Huntington’s “clash of civilizations”. This paper
examines the cosmopolitism of the late Ottoman port-cities that is drawn
from the analysis of the musical context in Smyrna before 1922.
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Smyrna: From the very Beginning to a Great Aegean City 2

14.30-14.50

Zafer Derin

(Ege Universitesi, Arkeoloji
Béliimii, izmir/Ege University,
Department of Archaeology,
izmir)

“lzmir’in Prehistorik Yerlesim Alani: Yesilova Héyugi”
“The Prehistoric Settlement of Izmir: Yesilova Hoylik ”

esilova Hoyiigli Bornova Ovasr'nin ortasinda yer almaktadir. Giinii-

miizde deniz kiyisindan 4 km. uzakta olan yerlesim alani toprak yfize-
yinin 80 cm. altinda yer almaktadir. Bornova Ovast Prehistorik dénemde
[zmir'in ilk yerlesimcilerine ev sahipligi yapmustir. Yesilova Hoyiigi niin
de bulundugu ovada bes prehistorik tepe bulunmakradir. Yesilova Hoyiik
[zmirin merkezindeki en eski yerlesim alanidir. Bu merkez Yassitepe ve
Ipeklikuyu Héyiikleri ile birlikte “Izmir’in Prehistorik Yerlesim Alant’ni”
olusturur. 2005 yilinda baglayan kazilar kisa bir aradan sonra 2008 yilin-
dan itibaren Kiiltiir ve Turizm Bakanligi ve Ege Universitesi adina siir-
diiriilmekeedir. Yerlesim alant 70 bin metrekarelik bir alani kapsar. Pre-
historik dénemde Bornova ovasi topografyasi, zengin bitkileri ve hayvan
kaynaklari ile ilk yerlesimcilerin tercih ettikleri alan olmustur.

Ye§ilova Hoyiik is situated in the middle of the Bornova Plain. The
settlement area is located 80 cm below the plain surface, 4 km from
the present-day coastline. Bornova Plain, which had similar geographical
boundaries in prehistory, became home to the first settlers of the [zmir
region. There are five prehistoric mounds on the plain, including Yesilova
Hoyiik. Yesilova Hoyiik is the oldest settlement centre within the city of
[zmir. This centre, together with Yassitepe and Ipeklikuyu Hoyiik makes
up “Izmir’s Prehistoric Settlement Area”. Excavations began in 2005 but
were followed by a break. Work resumed in 2008 under the auspices of the
Ministry of Culture and Tourism and the Ege University. The settlement
area is thought to be some 70,000 m? in size. In prehistoric times, the
Bornova plain, with its easy topography, rich flora and animal resources,
was the perfect place to settle for its first inhabitants.



“Eski Smyrna. Kurulusu ve Bir Kent Devleti Olarak
Gelisimi”

“Old Smyrna. The Foundation of Smyrna and its
Advancement as a City State ”

Izmir Bayraklrda yer alan Tepekule isimli kiigiik bir tepe tizerinde ku-
rulmus olan Eski Smyrna kenti, aslinda buradaki bir erken bronz ¢ag
yetlesmesinin kalintilart tizerinde yiikselmistir. Bu kiigiik tepe, M.O. 11.
ylizyilda Yunanistan'dan gelen Aioller tarafindan ele gegirilmis ve boylece
Smyrna kentinin ti¢ bin yillik tarihsel seriiveni baglamistir. Tipik gri sera-
mikleriyle kendini kanitlayan Aiol yerlesiminin hemen {izerinde saptanan
buluntular, kentin bir siire sonra lonlar’in eline gegtigini gostermektedir.
Strabon’a gore sehir Kolophondan gelenler tarafindan ele gegirilmis ve
sonradan fonia Konfederasyonunun on {igiincii iiyesi olmustur. Kazilarda
ele gegen buluntular, Smyrnanin M.O. 7. yiizyildan baglamak iizere ii¢
ylizy1l boyunca bolgedeki ticari ve siyasi faaliyetin toplandigt bir merkez
oldugunu ortaya koymakrtadir. Kurulusundan itibaren M.O. 700 civarin-
daki deprem ya da yaklasik M.O. 600'deki Alyattes saldirist gibi birgok y1-
kima sahne olan Eski Smyrna, 545 yilinda Persler tarafindan ele gegirilmis
ve olasilikla onlar Biiyiik Iskender tarafindan geri piiskiirtiilene kadar Iran-
lilarin idaresinde kalmistir. En parlak donemini M.O. 650-545 arasinda
yasamis olan ve Pers istilast sonrasinda eski 6nemini kaybetmeye baglayan
kent, héyiikte saptanan evlerin gosterdigine gore Hellenistik Donem ba-
sina kadar yerlesime sahne olmustur. Biiyiik Iskender sonrasinda Smyrna,
M.O. 300 dolaylarinda Pagos (Kadifekale) eteklerinde kurulan yeni kente
tasginmistir. Bu dénemden itibaren Eski Smyrna, aruk bir kdy yerlesimi
olarak Roma Imparatorluk devri icine kadar yasamini siirdiirmiistiir. Bu
arada, son yillarda hoyiikte bulunan dért sunak ve bunlarla iligkili kiigiik
buluntular, bu ge¢ dénemde yerlesimin dogusundaki diizliikte saglik tan-
rist Asklepios, Trakyali tanrt Heron ve belki bazi bagka tanrilarin da tapim
gordiigii bir kutsal alanin varligini ortaya koymakeadir.

14.50-15.10

Cumhur Tanriver

(Ege Universitesi, Eski Cag Tarihi
ve Dilleri, izmir/Ege University,
Department of Classics, izmir)
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Id Smyrna, which is located on a small mound, named Tepekule in

[zmir, Bayrakli, was actually built over an early Bronze Age settle-
ment. This small mound was captured by Aeolians from the Greek Main-
land during the 11 century B.C., and thus a new historical era of Smyrna
that lasted for three millenniums started. The Aolian settlement is remark-
able with its typical grey ware, and it was soon replaced by Ionians to judge
by the remains attested over the Aolian settlement. Strabo informs that the
city was seized by Kolophonians and later became a member of the Ionian
Confederacy as the 13" Ionian city. The ancient remains from the excava-
tions carried out in Smyrna reveal that the city was an important center
that was sorrounded by commercial and political activities for three hun-
dred years since the 7" century B.C. Old Smyrna faced several destruc-
tions since its foundation: an earthquake around 700 B.C. and the sack
of Alyattes in 600 B.C. occured before the capture of the city by Persians
in 545. The city was ruled by the Persians until they were pushed back by
Alexander the Great. The heyday of Smyrna was between 650-545 B.C.
and the city, having lost its prosperity after the Persian sack, continued to
be settled until the early Hellenistic period as attested from the remains
on the mound. After Alexander the Great, Smyrna moved to a new area
located on the skirts of Pagos (Kadifekale) around 300 B.C. Following this
new period, Old Smyrna remained as a rural settlement into the Roman
Imperial times. The four altars and the corelated small finds recently exca-
vated on the area of the eastern part of the mound, suggest an existance of
a sanctuary where Asklepios, the Thracian god Heron and perhaphs other
gods were worshiped



“Yeni Smyrna: Yeni Buluslar”

“New Smyrna: Recent Discoveries”

T zmir Neolitik-Kalkolitik dénemlerden beri, [zmir Koérfezindeki uygun

kosullar sayesinde, kesintisiz yerlesim gormiistiir. [zmir, Bornova Yesi-
love Hoytigii, Bayrakli Tepekule ve sonrasinda Kadifekale Kemeralt ek-
seninde yerlesmistir. Smyrna, 6nemli bir liman kenti ve {iretim merkezi
olmasindan dolay: Hellenistik, Roma ve Bizans Donemlerinde Bat1 Ana-
dolu’nun en 6nemli kentlerinden biri olmustur. Daha sonra Osmanli Dé-
neminde de Egedeki en 6nemli askeri tislerden biri olarak kullanilmigtir.
Smyrnadaki kazilar 1932 yilinda baglamis, 2007 yilina kadar araliklarla
devam etmistir. 2007 yilinda baglayan son dénem kazilar1 Agora ve Kadi-
fekale merkezli olarak siirdiiriilmektedir. Smyrnada son dénem kazilarinda
Kent Meclisi, Mozaikli Salon ve Roma Hamamu ilk defa tanimlanmis ve
kazilart devam etmektedir. Bunlarin yaninda, Agora gevresinde ortaya ¢1-
karilmis olan cadde ve sokaklar da kentin izgara sistemi ile planlandigini
gostermektedir. Faustina Caddesi kentin limanina uzanmakta, Bouleuteri-
on Caddesi Mozaikli Salon ve Kent Meclisinin batisinda uzanmakta, Ku-
zey Cadde ise Bazilikanin kuzeyinde uzanmaktadur.

Izmir has faced an uninterrupted settlement since the Neolithic-Chal-
colithic periods due to favourable conditions around the Bay of Izmir.
Yesilova Mound in Bornova, Bayrakli-Tepekule and finally since the Hel-
lenistic Period Kadifekale-Kemeralti was respectively settled. Smyrna was
one of the most important cities in Western Anatolia throughout the Hel-
lenistic, Roman and Byzantine periods since it was a production centre
with its commercial port. Later during Ottoman Period, it was once again
used as one of the most important naval bases in the Aegean. Excava-
tions in the city started in 1932 and continued until 2007 with intervals.
Latest excavation period since 2007 are being conducted in Kadifekale
and Agora. Recent findings in Smyrna include the Council House, Mosaic
Hall and Roman Baths which are identified for the first time. In addition
to these, the streets around the Agora lead us to think that the city was
planned with a grid plan: Faustina Street leading to the Harbour of the
city, Bouleuterion running north of Mosaic Hall, the Council House and
the North Street to the north of the Basilica.

15.10-15.30

Akin Ersoy &
Burak Yolagan

(9 Eyliil Universitesi, Arkeoloji
Bélimii, fzmir/9 Eyliil
University, Department of
Archaeology, izmir)



15.30-15.50
Michel Espagne

(labex TransferS, Paris)

“Ekrem Akurgal: Kiltiirlerarasi Antik Doneme
Kiilturlerarasi Bakis Agis1”

“A Cross-Cultural Point of View on Cross-Cultural
Antiquity: The Case of Ekrem Akurgal”

arklt ulusal tarihler ve etnik kokenlerin kesisme noktasinda yer alan

[zmir, antik gaglardan giiniimiize yabanci degerler dizisinin sahiple-
nilmesi konusundaki aragtirmalar i¢in dogru adrestir. Uygarliklarin ig ice
gectigi Ege sahili ve Anadolu diinyasina ait yeni bir algt tam olarak bu
gecmiste ortaya gikabilir. Ekrem Akurgal ismi bu baglamda 6zel bir 6nem
tagimaktadir. Bir Osmanli ailesinin oglu olarak Mustafa Kemal Atatiirk
tarafindan arkeoloji egitimi almak iizere Almanya’ya gonderilen Akurgal,
once Friedrich Nietzsche’nin egitim goérdugti Schulpfortada Almanca 6g-
renmis, daha sonra 1930’larin 6nde gelen disiiniirlerinden ders almistir.
Yogun Tiirkge yayinlarindan 6nce, Almanca yaynlar yapan, Tiirkiyeyi Al-
man arkeoloji ve filoloji gelenekleri ile tanistiran Akurgal eski Izmir ile
dogu tilkeleri arasindaki baglantya dikkat ¢ekmistir. Bu baglant, Anado-
lu'da Yunan ve Romali 6gelerin varligina iliskin yorumlarda yeni bir model
gelistirmis, diinyanin bu bélgesindeki Hitit kiiltiiriiniin iglevine dikkat
¢ekmistir. Osmanli, Alman, Tiirk ve Avrupa karakeerlerin harmanlandig:
Akurgal figiirtiniinin bazi yonlerinin aruk modasi ge¢mis gibi goriinse de
[zmir modeli iizerinden dogu antik déneminin tanimlanmastna olan kat-
kilar1 asla 6nemini yitirmeyecektir.



At a cross-road of diverse national histories and ethnicities, Izmir is the
ight place for inquiries on the productive appropriation of foreign
paradigms from ancient to present times. Precisely on this background
could emerge a new perception of the Aegean coast and the ancient Ana-
tolian world as interweaving of civilizations. The name of Ekrem Akurgal
is particularly significant in this context. As a son of an Ottoman family
he was sent by Kemal Atatiirk to Germany in order to get educated in ar-
cheology. At first he learned German in Schulpforta, the former school of
Friedrich Nietzsche, attended the lectures of the most renowned German
scholars of the 1930s. He began to publish in German and imported the
tradition of German archeology and philology before he milted in favor of
the defense of Turkish language. He highlighted the connection between
old-Izmir and the oriental countries. This connection became a new pat-
tern for the interpretation of Greek and Roman presence in Anatolia, for
the function of Hittite culture in this part of the world. Though many
aspects of this Ottoman-German-Turkish-European figure may seem out-
moded his contribution to the definition of an oriental Antiquity based on
the model of Izmir cannot be underappreciated.
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3 Kiiltuirel Karsilagsmalarin Mimari Kanitlari

“Geleneklerin Modern izmir Konut Mimarisine
Etkileri”

“Effects of Traditions in Modern Housing Architecture
of lzmir”

u galigmada 20. yiizyilin bagindan itibaren Izmir sehri ve gevresindeki

modern yapilasma konusu ele alinmaktadir. Modern mimari, bigimsel
bir yaklagim cergevesinde ve evrensel 6zelligi ile tanimlanmistr. Bununla
birlikte, konut s6z konusu oldugunda mimari anlayisin yanu sira kiiltiirel,
fiziksel ve ekonomik faktorler de 5nem kazandigindan bolgesel ve geleneksel
etkilerin de tanimlanmasi gerekmektedir. 19. yiizyil [zmir evleri, mevcut
Anadolu konut kiiltiiriiniin karma bir modeli seklinde ortaya ¢ikmustr.
20. yiizyilin baglarindan itibaren mekénsal ve gorsel geleneklerin modern
mimariye niifuz etmeye bagladig1 sdylenebilir. Konut literatiirinde modern
ve geleneksel mimari yaklasimlar arasindaki etkilesimler genellikle goz ard1
edilir. Dolayistyla ,bu etkilesimlerden dogan progresif ve yenilikgi 6zellikler
de goz ardi edilmis olur. Modern [zmir evine bu agidan bakildiginda,
barindirdigi gergek potansiyel ortaya ¢ikmaktadir. Bu ¢alismada, Bat Ege
konut gelenekleri ve bu gelenekler dogrultusunda sekillenen 19. Yiizyil
[zmir evleri ele alinacak; ardindan modernlesmenin kavramsal ve bicimsel
anlamda mimari gelenekleri tizerindeki etkisi incelenecektir.

09.30-09.50
Seniz Cikis

(izmir Yiiksek Teknoloji
Enstitiist, Mimarlik Bélimii/
Izmir Institute of High
Technology, Department of
Architecture)
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his study focuses on the modern housing in Izmir and its environs

from the beginning of the 20" century and onwards. Modern
architecture was defined in the frame of a stylistic approach its universal
characteristics. However, speaking in terms of housing, since the cultural,
physical and economic factors became prominent regional and ancestral
influences should also be defined. Domestic architecture of Izmir during
the 19" century is a hybrid of the existing cultures of Anatolia. After the
beginning of the 20® century, this strong set of spatial and visual traditions
were able to penetrate into the modern architectural approach. Interactions
between the modern and traditional architectures are commonly ignored
in housing literature. For this reason, progressive and innovative features
that arose from this are also disregarded. Looking at the modern Izmir
house from this aspect makes its true potential visible. In this study, firstly
West Aegean housing traditions and the 19™ century Izmir house shaped
by these very traditions will be discussed. Consequently it will be examined
by a conceptual and formal assessing of housing and constructing traditions
under the influence of modernization.



“17-20. Yiizyillarda izmir’de Sefarad Mimarisi ve 09.50-10.10

Yahudi Yasantisi” .
Mine Tanag¢ Zeren

“Jewish Life and the Sephardic Architecture during

the 17th-20th Centuries in Izmir” (9 Eylal Universitesi,
Mimarlik Bélimdi, izmir/
Bildiri 17-20. yiizylllar arasinda Izmirde yasamis Yahudi cemaatinin 9 Eyliil Univeristy, Department
yasantisini ortaya koymayi amaglamakeadir. 17. yiizyilda Osmanli Im-  of Architecture, [zmir)
paratorluguw’'nun 6nemli bir limani haline doniistitkten sonra [zmir, im-
paratorlugun farkli bolgelerinde yasayan ve Ispanyadan gog etmis Sefarad
Yahudilerini toplamistir. Selanik kentinden gd¢ eden cemaatler bunlara
ornek gosterilebilir. Bildirinin baglica konusunu Izmirde 17. yiizyildan
baglayarak sekillenen Sefarad mimarisi, Sinagog mimarisi, Sefarad cemaa-
tine ait konut mimarisi ve Yahudi mahallesi olusturmaktadir.

4-7 Kasim 2015 - iZMIR

he paper aims to explain the life of Jewish community in Izmir be-
tween the 17%-20" centuries. Jews from Spain as well as from other
fth i Thesselonike, gathered in Izmir in the 17®
parts of the empire, e.g. Thesselonike, gathered in Izmir in the 17 century
after becoming an important port. The main theme of this paper is the
Sephardic architecture of Izmir, the synagogue architecture, the style of the
Jewish houses and the Jewish quarter.
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10.10-10.30
inci Kuyulu Ersoy

(Ege Universitesi, Sanat Tarihi
Béliimii, [zmir/Ege University,
Department of Art History,
izmir)

“izmir'de Levanten Kiiltiirii ve Mimari Taniklari”

“Levantine Culture and its Architectural Witnesses in
lzmir”

Levantenler, sosyal ve ekonomik anlamda [zmir'in 6ne ¢ikan bir azinlik
topluluklarindan birisidir. Osmanli Imparatorlugu dénemindeki mo-
dernlesme hareketlerinin baslamasi ve hizlanmasinda Levantenlerin 6nem-
li bir rol oynadig: tartismasiz bir gergektir. Ozellikle, bu dénemde ortaya
cikan yeni kurum ve kuruluslar, Izmir'in modernlesme siirecinde aktif rol
oynamugtir. Farkli etnik kimlikleri, inanglari, sosyal ve ekonomik gesitli-
likleri ile Levantenler Izmir'in 6zellikle sosyal tarihine yon vermis dikkat
ceken dnemli bir pargasidir. Bu calismada Osmanli Imparatorlugu’nun
son donemlerindeki modernlesme siirecinde Levantenlerin katkilari ele
alinacak, bu dénemin getirdigi degisiklikler ile bunlarin [zmir mimarisine
yansimalart degerlendirilecektir.

evantines are one of the important leading minority communities of

Izmir in terms of social and economic aspects. Undoubtedly, the Le-
vantines play an important role in the modernization process of Ottoman
Empire and its acceleration. Especially, the new institutions and organiza-
tions that were emerged in this process take an active role in the modern-
ization of Izmir. The Levantines in {zmir are noticable with their different
ethnic identities and beliefs, especially to the social history of Izmir, along
with diversified social and economic status. This study will discuss the role
of Levantines in the modernization process of the Ottoman Empire, which
took place in the last period of the Empire, while evaluating the changes
occurred in that period and their reflections in architecture in the case of
Izmir.



“Tiirkiye’de Le Corbusier: 1939-1949 izmir Sehir
Planlama Semas1”

“Le Corbusier in Turkey: the lzmir City Planning
Scheme, 1939-1949”

Le Corbusier 1939'da [zmir'de yeni bir sehir planlamast yaratmakla go-
revlendirilmis ve ortaya koydugu proje gerek Fransa ve gerekse Tiirki-
ye'de ¢ok az sayida uzman tarafindan bilinmektedir. Dénemin uluslararasi
ortami ve [zmir Sehir yonetimi ile siire gelen getin pazarliklar Fransiz mi-
mara ait ¢alismanin uygulanmasini ertelemis, sonunda proje 1949 yilinda
tamamen rafa kaldirilmistir. Projenin Izmir yoneticileri arasinda huzursuz-
luk yaratmasini engellemek tizere dosya arsivlerden “yok edilmis” olsa da,
sehir planina ait orijinal ¢izimler ve ozalit baskiy1 iceren ikinci bir kopya
sans eseri Fondation Le Corbusier tarafindan saklanmugtir. Bu belgeler
2009 yilinin Mayis ve Temmuz aylarinda Izmir ve Strasburg'da sergilen-
migtir. Tiirkiye, Le Corbusier'in hem mimari hem de gehir planlama alan-
larindaki teorilerinin olgunlasmasinda énemli bir yere sahiptir. Siiphesiz
1911de doguya yapug: yolculuk kendisine ilham kaynagi olmaliydi. O
dénemde Mr. Jeanneret adiyla taninan mimar dliimiinden birka¢ hafta
once caligmasint yayinlamistir.

Le Corbusier was commissioned in 1939 to create a new urban plan-
ning scheme for Izmir. The resulting project was known to only a few
specialists in France and Turkey. The work of the French architect fell by
the wayside as a result of the international situation and arduous negotia-
tions with the Izmir city authorities, and came to a halt in 1949, and the
presentation of the project engendered a great deal of perplexity among
the authorities of Izmir. The dossier disappeared from the city archives. As
luck would have it, a double was preserved by the Fondation Le Corbusier,
along with original blueprints and sketches regarding the city plan. These
pieces were presented in exhibitions in Izmir and Strasbourg in May and
July of 2009. Turkey holds a significant place in the elaboration of Le
Corbusier’s theories, both architectural and urban. Clearly his journey to
the Orient in 1911 was a revelation for the man who then was still Mr.

Jeanneret since he remained committed to publishing this work only a few

weeks before his death.

11.10-11.30

Jean-Luc Maeso &
Didier Laroche

(Arkas Sanat Merkezi, [zmir/
Arkas Art Center, [zmir)



11.30-11.50

Olcay Pullukguoglu
Yapucu

(Ege Universitesi, Tarih
Béliimii, zmir/Ege University,
Department of History, izmir)

“izmir Limaninin Hinterlandinda Ticaret Yollari ve
Ticaret Mekanlar”

“Trade Routes and Commercial Places in the
Hinterland of Izmir”

Ticaret, Osmanli ekonomik sisteminin dayandigi en yasamsal bile-
sendir. Ozellikle 19. yiizyila gelindiginde uluslararast deniz ticareti
ge¢mise oranla ¢ok daha gelismis bir goriiniimdedir. Osmanl: iilkesinde
oncelikle baskent olmak iizere, liman kentleri kendi ozellikleri 6lciisiinde
ticaretin gelismesine katkida bulunmuslardir. Liman kentleri arasinda Is-
tanbul'dan sonra en 6nemli uluslararast deniz ticareti merkezi Izmirdir. Iz-
mir limani 18. ylizyilin ikinci yarisindan sonra biiyiiyen kapasitesiyle hem
bulundugu kentin hem de bélgenin ticaret hayatinda 6nemli bir rol oyna-
mustir. Limanin gelismesi bereketli bir hinterlandin varligini ve tiretimin
kolaylikla limana tasinabilmesini de zorunlu kilmaktadir. Izmir ve daha
onceleri gevredeki bagka limanlarin i¢ bolgelerle baglantisinin saglanmast
ylizyillar boyunca miimkiin olmus ve bu eski giizergahlar tizerinde degi-
sik amaglara hizmet eden ticaret mekanlari ortaya ¢ikmistr. Bu bildiride
limana ulagan yollarin 19. yiizyildaki durumu ve giizergahlarda bulunan
ticaret mekanlar1 incelenecektir. Calismanin en 6nemli kaynaklar1 bolgede
yapilan alan aragtirmast ve Osmanli Arsivi belgeleridir.

Trade is the most vital component of the Ottoman economy. Com-
pared to the past, international maritime trade became increasingly
sophisticated in the 19% century. Port cities of the Ottoman Empire, in-
cluding the capital, have largely contributed to the development of trade
within the empire. Izmir is the second most important international mar-
itime trade center after Istanbul. Port of Izmir has played a significant
role in the commercial activities of the city and Western Anatolia after
the second half of the 18" century. With the development of the port, it
became much easier to transport the production of the fertile hinterland
for trade purposes. The aim of this study is to analyze the characteristics of
the old trade routes and commercial spaces. The most important sources
of this study are our own surveys and documents of the Ottoman Archive.



4 Gegmisten Glinlimiize Sehir Topografyasi

“18. Yuzyilda Tarafsizliklar, Aktarimlar ve Vazgegmeler
arasinda Smyrna’da bir Fransiz Hastanesi”

“The French Hospital of Smyrna in the 18th Century
between Openness, Transfers and Withdrawals”

kdenize dogrudan baglantist olmasi nedeniyle hizla geliserek Osman-

rnin 6nemli ticaret merkezlerinden biri haline gelen Smyrnada 17.
ylizyilda bir Fransiz Hastanesi goriilmektedir. Cok sayida ticaret gemisi-
nin sehre gelip gitmesi nedeniyle kentte ardi arkasi kesilmeyen bulagict
hastaliklarla karsilagiimistir. Onceleri kiiciik Fransiz Cemaati tarafindan
fakir hastalara y6nelik bir saglik birimi olarak tesis edilen ancak daha son-
ra vebaya yakalanan hastalara hizmet vermek tizere biiyiik bir hastaneye
doniistiirtilen kurum, “Fransiz Cemaat Bahgesi” ve “Fransiz Hastanesi”
olarak bilinir. S6z konusu hastane halk sagliginin yani sira sosyal ve ekono-
mik amaglara yonelikte ¢alismistir. Kurum denizcilere “tedavi” ve “destek”
hizmeti vermek sureti ile sehirdeki tiiccar niifusunu bulasici hastaliklardan
da korumugtur. Smyrnada kurulan ilk Fransiz hastanesinin arsivleri giinii-
miize ulasamamistir; bununla birlikte Marsilya Ticaret Odasinda korunan
ve gogunlugunu mekeuplar ile Fransizlarin yabanci tilkelerdeki kayitlarinin
olusturdugu veriler sayesinde kurumun diger cemaatlere agikligi,  bazi
profesyonel katagorilerilerde bilgi aktarimi ya da bilgi iptali takip edile-
bilmektedir. Hastaneden yararlanma hakk: 6ncelikli olarak sadece Fransiz
hastalara, yarali veya hasta denizcilere saglanirken gerektigi hallerde “cok
zor ” durumdaki fakirler, sakatlar ve vebaya yakalanmis kimseler de tedavi
edilmistir. Anadolu 6l¢eginde Fransiz cerrahlarca destek hizmetleri saglan-
mistr. Bu hekimler, meslektaglarinca secilip, Fransiz Cemaati ilgililerince

13.30-13.50
Patrick Boulanger

(Marsilya Ticaret ve Sanayi
Odasi Kiiltiirel Miras
Konservatérii/Marseille
Chamber of Commerce and
Industry Cultural Heritage
Conservator)
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gorevlendirilmiglerdir. Marsilya Ticaret Odasi 21 Ekim 1685 tarihli karar-
la Levant’ta yerlesik Fransiz vatandaglarinin finansal yénetiminden sorum-
lu kilinmugtr. Kurum, halka agik hale déniismeden once saglik hizmet-
lerinden yararlanmak isteyen baska Avrupa devleti vatandaslarini eg-dost
araciligy ile tedavi edilmislerdir. Ancak, zaman i¢inde masraflarin artmasi
sonucu hastane’ye sadece Fransiz denizciler ve askerler kabul edilmistir. 18.
Yiizyilin ilk yarisinda yabancilarin tedavisine iliskin birkag durumla kargi-
laglmaktadir: Italya ve Iber yarimadasindan gelen ihtiyag sahibi kisilere,
Smyrna konsoloslugunda gérevli Yenigerilere, bazt Osmanli vatandaglart
ve diger azinliklara mensup az sayida hastaya, ayaklanmalar ve vergilerden
dolay1 ortaya ¢ikan gatigmalarin yarattugi halk arasi gerilimleri yatgtirmak
amaci ile hizmet verilmistir.

French hospital institution appeared in the 17th century and has
A.grown within the walls of Smyrna, a city that progressively became
a large Ottoman trade settlement with direct access to the Mediterranean
Sea. Given the large number of merchant vessels and the repeated attacks
of infectious diseases, the small community of French settlers set up a place
of care dedicated to poor patients, which would be later enlarged to be-
come a hospital for plague-stricken patients. Better known as the “French
Community Garden”, then the “French Hospital”, the walled buildings
reached objectives in terms of social, economic and public health matters.
The institution mainly hosted sailors in order to “medicate” and “support”
them while protecting all the more the merchant population and pre-
venting the spreading of diseases. Since the archives from the first French
hospital in Smyrna were not saved, the assessment of resources kept in
the Chamber of Commerce in Marseilles, mainly consisting in letters and
accounts of the French nation, enables us to peer into the institution’s evo-
lution in terms of openness towards other communities, with the transfer
of knowledge or withdrawal that benefited some professional categories.
The accessibility of such a place was first granted to French patients, also
wounded or sick sailors. In addition to supporting the “shamefully poor”,
according to the attitude of the time, and these feeble wretches affected in
their physical condition, there was also plague victims taken care of when
required. On the Anatolian scale, assistance was provided by French sur-



geons, placed under deputies’ administration of the French Community,
elected by their peers. The Chamber of Commerce in Marseilles, subjected
to the decision of October 21st, 1685 regarding French people who were
to settle in the Levant, was in charge of monitoring community’s finances.
Nationals from other European States also wanted to benefit from care
provided by the French Community Garden and were treated only thanks
to influential acquaintance and pass-through, until it became the “Com-
mon hospital of the entire country”. However, due to increasing expense,
its access would have to be controlled and limited to sole French merchant
crews and soldiers. There were several cases of treated foreigners during the
first part of the 18th century: patients from Iberian and Italian peninsu-
las, who most needed it, Janissaries under the consular house of Smyrna,
but also Ottoman patients and a few others from “minorities” in order
to soothe inter-communitarian tensions following conflicts and incidents
that could derive in riots and tax humiliations.
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13.50-14.10
Jean-Claude Cheynet

(Sorbon Universitesi, Paris/
Université de Sorbonne, Paris)

“Ortagagda Smyrna”

“Medieval Smyrna”

ehrin Orta Cag karanligindan kurtulmasi Arap saldirilari ile baglamis-

tir. Imparator III. Michael 9.yiizyilda sehrin etrafini surlarla evirerek
korumaya almugtir. Ephesos'unn zayiflamasini firsat bilen Smyrna, tarima
elverigli, verimli genis topraklari sayesinde 10. yiizyildan itibaren Bizans
Imparatorlugu’'nun ekonomik ve cografi gelismesinden faydalanmaya
baslamistir. Burada, gecici olarak sehri isgal eden Tiirk emiri Caka Bey’in
deniz iissii olarak kullandig1 bir cephanelik insa edilmistir. [znik Impara-
torlugu déneminde baskent Nimfeum (Orfeus)’a yakinligs ile alun gagini
yasayan sehir, 1261’de Konstantinopolis'in geri alinmasindan dolayl: ola-
rak zarar gérmiistiir. Helene Ahrweiler’in tizerinde ¢alistigr Lembiotissa
Manastirt'na ait kayitlarin kismen korunmus olmasi sayesinde 13. yiizyila
iligkin istisnai belgelere sahibiz. Bat1 Ege Denizi’nin kontroliinii elinde tu-
tan Smyrna o dénemde Bizanslar, Tiirkler ve Latinlerin sahip olmak istedi-
gi, daha sonra ise Osmanlilar tarafindan ele gegirilerek baris ve refahin inga

edildigi degerli bir sehirdi.

he city comes out of the darkness in the Middle Age when it is at-

tacked by the Arabs. Emperor Michael III built a fortified wall around
the city in the 9" century. Taking advantage of the decline of Ephesus
Smyrna, with a rich hinterland suitable for agriculture, benefited from the
economic and spatial development of the Byzantine Empire from the 10
century onwards. An arsenal was established there, which served as a naval
base to Tzachas, a Turkish emir who temporarily occupied the city. Its hey-
day was in the days of the Empire of Nicaea, when the actual capital of the
Empire, Nymphaeum, was close and the city indirectly suffered from the
recovery of Constantinople in 1261. Thanks to the partial preservation of
the chartoulary from the Lembiotissa monastery, which Helene Ahrweiler
studied, we have an exceptional documentation for the 13" century. Smyr-
na was then hotly coveted by the Byzantines, the Turks and the Latins, as it
contributed to the control of the western Aegean Sea, before the Ottomans
conquered it and restored peace and prosperity to the region.



“Levanten, Smyrnali ve Isolario’yu Yazan Kisi:
Francesco Lupazzolo (1587-1702)"”

“Francesco Lupazzolo (1587-1702): Levantine,
Smyrniot, and Isolario Maker”

Francesco Lupazzolo'nun ger¢ek anlamda uzun ve verimli bir hayau
olmugtur. 1587°de Casale Monferratoda diinyaya gelen yalniz kurt
1702°de Smyrnada hayata gozlerini yumana dek seksen yil boyunca Ege
bolgesinde yogun ve aktif bir hayat gecirmistir: diplomatik gorevlerde
bulunmus, Propaganda Fide ajanlig1 ve Girit Savast sirasinda Venedik Is-
tihbarau ile isbirligi yapmis ve bu hizmetleri kargiliginda hayatinin son
yillarini gecirdigi Smyrnada Venedik konsiilliigii ile odiillendirilmistir
(1669-1702). Ug resmi esi, akla gelen her irktan koleler ve metreslerinden
toplam 126 mesru ¢ocugu olan Lupazzolo’'ya Roma’ya gonderilen bir¢ok
raporun yant sira 1638'de Sakiz Adas’'nda derlenen Isolario’yu bor¢luyuz.
Bu adalar kitabt hem Ege adalarinin karma ve ¢ok kiiltiirlai diinyasina ait
kapsamli bir cografi ve etnografik panorama, hem de on yedinci yiizyil
baglarindaki ticaret limanlarina iliskin detayli bilgiler sunmaktadir. Biz-
ce Lupazzolo’'nun Isolario’su ve sik sik yer degistirmesi “Latin Dogu’nun”
adim adim “Levanten’e” doniisiimiine 6rnek teskil etmektedir. Koloni
benzeri Batt topluluklarinin gelismesi ile Osmanli Imparatorlugu’'nun kal-
bine stratejik yolla sizan Avrupali Bau yogun ticari, dini ve diplomatik
iligki aglari ile ayakta durmustur.

Francesco Lupazzolo had an exceptional long and productive life. Be-
tween his birth at Casale Monferrato in 1587 and his death at Smyrna
in 1702, the lonely wolf enjoyed some eighty years of extensive activity
in the Aegean: member of diplomatic missions, agent of the Propaganda
Fide, liaison of the Venetian intelligence networks during the Cretan War,
and as final reward, consul of Venice in Smyrna (1669-1702). Besides his
remarkable offspring (129 legitimate and natural children fathered with
three wives and a cohort of slaves and mistresses of every imaginable race),
we owe to Lupazzolo various reports addressed to Rome and an Isolario,
compiled on Chios in 1638. The island book proposes a comprehensive

14.10-14.30
Georges Tolias
(Ecole Pratique des Hautes

Etudes Paris ; National
Research Foundation Athens)
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geographic and ethnographic panorama of the hybrid and multi-cultural
universe of the Aegean islands and trading ports during the early seven-
teenth century. Lupazzolo’s Isolario as well as his own excessive mobility
exemplify in our view the gradual transformation of the ‘Latin East” into
the ‘Levant’, the strategic infiltration of the European West in the heart of
the Ottoman Empire, through the development of colony-like Western
communities, sustained by dense commercial, religious and diplomatic
networks.



“Smyrna Tarihinde Sismik Olaylar ve Sismo-AsiaMinor
Multidisipliner Programi’na Ait ilk Sonuglar ve Beklentiler”

“Seismic Events in the History of Smyrna. First Results and
Prospects of Sismo-AsiaMinor Research Program”

A:a§t1rma alan1 “Biiyiik Izmir'i” kapsayan Sismo-AsiaMinor multidi-
ipliner programi yerel ve uluslararast kurum ve kuruluglarla paydas-
lart bir araya getirerek Smyrnanin sismik tarihini incelemek tizere fark-
Ii alanlardan gelen ve birbirini tamamlayici 6zellikte uzmanlar arasinda
baglanti kuruyor. Akdenizde paleosismoloji ve arkeosismoloji alanlarinda
genel hatlariyla Bruno Helly’nin belirlemis oldugu yolu takip eden proje-
de teknik gozlemlerden antropolojik yansimalara (sismik kiiltiir) uzanan
genis bir aragtirmaci yelpazesi gorev aliyor. Program bilimsel arastirma
ve degerlendirme olarak iki béliimden olugmaktadir. Aragtirma konulari
artzamanli bir yaklagimla gelistirilmis; caglar boyunca devamlilik gdsteren
eszamanli eksende spesifik donemler ve toplumlar ele alinmistir. Bunlarin
degerlenmesi siradan olaylardaki bilimsel sonuglari ortaya koymaktadir.
Kronolojik 6zelliginin yani sira internet sitesinde ilk olarak Greko-Romen
Antik Dénemi’ne ait yazili kaynaklar arkeolojik verilerle karsilagtirilmakta,
boylelikle hem eldeki veriye bir mekan belirlenmekte hem de bir ¢alisma
aract yaraulmaktadir. Tkinci olarak, 17-19. yiizyil arasinda bu bélgede se-
yahat etmis kisilerin tuttugu kayitlar ve bunlardan elde edilecek bilgiye
oncelik verilmigtir. Alan gdzlemleri birka¢ analiz aracina dayandirilarak
dogal olaylar ve insan hareketleri arasinda bir iligki degeri belirlenmistir
(miidahale tipleri, sismo-direnglilik, hassasiyet, onlem).

he Sismo-AsiaMinor multidisciplinary program brings together local

and international institutions and partners, and connects different
and complementary specialists to study the seismic history of Smyrna, the
field of research covering the “Great Izmir”. Generally it follows the path
set by Bruno Helly in the paleoseismology and archacoseismology areas in
the Mediterranean, whose research ranging from technical observations to
anthropological reflections (notion of “seismic culture”). The program is
structured in two parts, scientific research and valorisation. The research
issues are developed in a diachronic approach and questions about the per-

15.10-15.30

Marie-Valérie
Lesvigne

(Ozel Tevfik Fikret Lisesi, izmir/
Tevfik Fikret Private High
School, izmir)
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manence through the ages, and a synchronic axis which explores specific
periods and societies based on case studies. Their valorisation brings out
scientific results through regular events. Besides the chronological aspects,
the website first focuses on Greco-Roman Antiquity, comparing the writ-
ten sources with archaeological data. It thus provides a location for those
data and a rolling work tool. Another priority is the gathering of accounts
of travelers (17-19th centuries) and the treatment of the informations they
bring. Finally, field observations are based on several analysis tools: they
offer a reading for each site on the relationship between natural events
and human actions (types of interventions, sismo-resistance, vulnerability,
prevention).



“lzmir — Kasaba Demiryolu insasinin izmir Kent ici
Ulasim Agina Etkisi Uzerine Yaklasimlar (19. Yiizyil)”

“Approaches to the Effects of lzmir-Kasaba Railway
Construction on the Izmir Urban Transportation
Network (19* century)”

D emiryollari, 19. ylizy1l Osmanli diinyasinda uzun mesafeli ulagim sis-
teminde yaratug etkiler nedeniyle hayli 6nemli bir yapilasmay: ifade
eder. Ustelik demiryollari bolgesel pazarlari uluslararast pazarlara bagla-
masi, gecimlik ekonomileri ¢ozmesi, giivenligin saglanmasi, vergi ya da
asker toplamak konularinda da énemlidir. Insa edilen demiryollar1 kent ya
da kasabalarin mevcut ulagim ag1 ve sistemini de dogrudan ya da dolayli
olarak etkilerler. Izmir- Kasaba Demiryolu da [zmir kent igi ulagim a1
dokusunda bir takim degisimleri beraberinde getirmistir. Ozellikle bu de-
gisim olceginde kent i¢inde yol aginin yeniden diizenlenmesi yeni yatirim-
lart beslemis, {zmir'in fiziki kent kiiltiiriinde bir kompozisyon degisikligi
meydana gelmistir. Bu galigma Izmir- Kasaba Demiryolunun Izmir kent
i¢i ulasim aginda meydana getirdigi degisimler Gizerine yeni yaklagimlari
ortaya koymay1 hedeflemekredir.

ailways represent very important establishment due to the resulting

impact on the long-distance transport systems during the control of
Ottoman Empire in the 19th century. Moreover, railways play a significant
role in connecting regional markets with international markets, improv-
ing economies, ensuring security, collecting tax and recruiting soldiers.
Railways also have an impact, directly or indirectly, on the transportation
network in cities or towns. Izmir-Kasaba railway has brought a number of
changes in the texture of Izmir’s urban transportation. In particular, reor-
ganization of the road network in [zmir nourished new investments; while
the physical culture composition of the city underwent a big change. This
study aims to demonstrate new approaches to the changes caused by the
[zmir- Kasaba Railway on the urban transport network in [zmir.

15.30-15.50
Cihan Ozgiin
(Ege Universitesi, Tarih

Béliimii, izmir/Ege University,
Department of History, [zmir)
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15.50-16.10

Jean-Frangois
Pérouse

(Fransiz Anadolu Arastirmalari
Enstitiisii, Istanbul/French
Institute of Anatolian Studies,
istanbul)

“2000’li illarin Basindan Bu Yana Go¢ Transit Akisi ve
Izmir: Gériinmez Uluslararasilasma”

“lzmir and Migratory Transit Flows since the Early
2000s: The Invisible Internationalization”

Temmuz 2015’in baglarinda Yunanistan tizerinden Avrupa Birligi’ne
ulagmak isteyen yiizlerce gégmen adayinin Tiirk emniyetince toplu
olarak yakalanmalar1 Izmir sehrinin uluslararast gog akisinda Tiirkiye'deki
transit noktasi haline geldigini ortaya koymaktadir. Her yil binlerce “ka-
cak” goemen icin ¢ikig kapisi ve kimi zaman da giris kapist gérevini goren
[zmir bir tiir kiiresellesme ile kargt karstya bulunmakrtadir. Bu arastirmada
s6z konusu olguyu degerlendirdikten sonra dernekler ve yerel yonetim ta-
rafindan kabul gérme kosullarini inceleyecegiz.

arly July 2015, the unprecedented mass capture by the Turkish security

forces of hundreds of candidates for migration to the European Union
via Greece recalled how Izmir - in the broad sense that includes the whole
province - had become a hub of international transit migrations in Turkey.
Exit gate and also, to a lesser extent, gateway to thousands of “undocu-
mented” migrants each year, Izmir is faced with a form of globalization
from below. After measuring the phenomenon, we will endeavor to assess
the terms of its recognition by local authorities and local associations.



6 Kasim 2015 / CUMA
November 6, 2015 / FRIDAY

5 Topluluklar ve Diller

“Kimlik ve Smyrna’daki Rum Toplumunun Hatiras1”

“Identity and Memory of the Greek Community of
Smyrna”

Tiirklerin deyimiyle “Gavur [zmir”, Antik Yunan, Hellenistik ve Bi-
zans mirast ile kugskusuz Anadoludaki Yunan izlerinin en 6nemli
temsilcisidir. 20. ytizyilin baglarinda niifusun ¢ogunlugunu olusturan Yu-
nan halki Ortodoks Rum ve Katolikler ile sonradan Islam dinine gegen ve
Tiirkge konusan Karamanlilardan olusmakta idi. Bu halk, diinyanin en
kozmopolit sehirlerinden birinde Museviler, Ermeniler ve Miisliimanlarla
birlikte yasamaktaydi. 1919’da Yunanlilar tarafindan isgal edilen Izmir ii¢
yil sonra Mustafa Kemal Atatiirk’iin ordusu tarafindan kurtariimis fon-
ya, Kapadokya ve Karadeniz bolgelerinden 1 200 000’iin {izerinde Yunan
miiltecinin toplu gocii ile saldirgan bir politika olan “Megali Idea” kesin
olarak yok edilmistir. Bu ¢aligmanin amaci, yayimlanmug ¢aligmalar, yazili
kaynaklar, sozlii ifadeler ve toplumsal bellege dayanarak Yunan tarihinde
biiyiik bir katastrofi olarak degerlendirilen bu olayin anisini bir kez daha
canlandirmakur. Bu aninin nasil olustugu ve kusaktan kusaga aktarildigini
incelerken, ¢oklu kimlikleri ve ulusal tarih sdylemlerinde kayip topraklara
duyulan 6zlem ile beslenen bu benzersiz mirasi aragtiracagiz.

avur Izmir, “infidel Izmir”, as the Turks used to call her, the city with
Gthe great Ancient Greek, Hellenistic, and Byzantine heritage is un-
doubtedly a landmark of the Greek presence in Asia Minor. The Greek
population making up the majority is composed of Greek Orthodox and
Catholics, as well as by Turkish-speaking (Karamanlides) and coverts to Is-

09.30-09.50
Servanne Jollivet

(labex TransfersS, Paris)
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lam, who coexisted with Jews, Armenians and Muslims at the beginning of
the 20™ century in one of the most cosmopolitan cities of the world. The
occupation of Izmir by the Greek army in 1919 and the Greek defeat three
years later by Mustafa Kemal Ataturk’s army resulted with the massive ex-
odus of more than 1 200 000 Greek refugees (prosfyges), from Ionia, Cap-
padocia, and from the Black Sea, and put a definitive end to the irredentist
aspirations of the “Great Idea” (Megali Idea). This paper aims a revisit to
the memory of what was perceived as the major “catastrophe” (katastrofi)
in the Greek history. The paper will also examine the ideological prem-
ises both in the historiography (for instance, through the publication of
studies, sources, and oral testimonies) and in the collective memory. We
will therefore try to inquire on the multiplicity of identities and to analyze
how this memory was constructed and transmitted, caught between the
narrative of a unique legacy and its inscription into the national narrative,
which remains largely nurtured by the nostalgia of the lost lands.



“[zmir Yahudilerine Kisa Bakis”
“A Glance at the lzmir Jews”

elgelerin 1s1g1nda, Yahudilerin Anadoludaki varliklar1 2500 yil kadar-

dir. 1492 tarihinde, “Sefarad” ad1 verilen 100-150 bin kadar Yahudi,
[ber Yarimadasindan Osmanliya go¢ etmistir. Once Selanik, Edirne ve
[stanbul’a yerlesmisler ve “Romaniot” adi verilen yerli Yahudilerle karis-
muslardir. Yiiz y1l sonra da Izmir'e gelmis ve &rgiitlenerek 1605 yilinda
[zmir Yahudi Cemaatini kurmuslardir. 17. yiizyil altn devirleri olmakla
birlikte Sabetay Sevi (Mesih) olaylart ve Osmanli imparatorlugunun ge-
rilemesiyle 200 yil siiren problemler yasamiglardir. 19. yiizyil ortalarinda
agtlan “Alliance” okullar1 biiyiik egitim reformlar: getirmistir. Havra sokagt
civarinda Miisliiman halk ile yanyana, uyum icinde yasayan Yahudiler, 20.
ylizyildan itibaren Karatas bolgesine de yerlesmeye baslamiglardir. Zaman
zaman Giiney Amerika, A.B.D, Misir ve Fransa’ya gogler gergeklesmistir.
[zmir Yahudileri Balkan, 1. Diinya ve Kurtulus savaglarinda, Miisliiman
Tiirklerle ayni cephelerde, ayni acilart paylasmis ve Cumhuriyeti ayni cos-
kuyla kargilamiglardir. 2. Diinya Savag’'nda varlik vergisi olayindan ¢ok
etkilenen Yahudi halki savas sonrasi Israil Devleti’nin kurulmasiyla da
bityiik go¢ yasamis, Izmirden 10 bin kadar Yahudi Israil’e go¢ etmistir.
1950’lerde toparlanmaya baglayan cemaat, yeni yerlesim bolgesi olan Al-
sancak’a taginmaya baslamistir. Bugiin sayilar1 1300 kadar olan {zmir Ya-
hudilerini “Izmir Yahudi Cemaati Vakfi” temsil etmektedir. Bu sunumda,
Izmir Yahudilerinin kisa bir tarihgesi anlatilacak, daha sonra dogumdan
oliime adetler, Ladino, giyim, miizik, sanat, $abat ve bayramlar, Havralar
ve ritiielleri konularina deginilecektir.

ased on various documents, the presence of Jews in Anatolia, called

Romaniots, dates back to the 7-5th centuries B.C. In 1492, about
100-150 thousand Jews (called “Sefarads”) immigrated from the Iberi-
an Peninsula to the Ottoman Empire to Adrianapolis (Edirne), Salonica
and Istanbul. Jews always existed in Izmir, but became a community in
1605. The 17th century was the “Golden Era” with a population of 15-25
thousand. The adventures of Sabetai Sevi (messiah) of Izmir, shook the
roots of the Jewish communities. The “Alliance” schools brought reforms

09.50-10.10
Sara Pardo

(Turist rehberi, izmir Musevi
cemaati tiyesi/Tour Guide,
member of the Jewish
community of izmir)
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to the community and cultural life. Izmir Jews lived in the Havra Street
in the old town side by side with Muslim Turks in good relationships. In
the 20th century, they started moving to the Karatas district. In late 19th
and early 20th centuries there were immigrations to South America, USA,
Egypt and Europe. Izmir Jews struggled and fought together with Muslim
Turks in the Balkan and World War I, Independence War, welcoming the
foundation of the Turkish Republic. The “wealth tax” in World War II
and the foundation of Israel caused a big immigration of 10.000 Jews.
The community started recovering after the 1950’s and moved to the new
district “Alsancak”. Today, the Jewish community of Izmir, a total of 1300,
is represented by the “Izmir Jewish Community Foundation”. In this pre-
sentation, traditions from birth to death, Ladino, music, art, and clothing
as well as synagogues and rituals will be discussed.



“Birinci Juderia: ikicesmelik (Kurulusu ve Gelismesi)

“The First Juderia: ikicesmelik (Establishment and
Development)”

1zmir kentindeki Yahudi yerlesimi ile ilgili olarak, Hellen, Roma ve Bi-
zans donemlerine iliskin aydinlatici,somut verilere sahip degiliz. Izmir’in
Osmanlilar tarafindan fethedildigi doneme iligkin verilerin yetersizligin-
den dolay1 ise, ayni sis perdesinin olusturdugu belirsizlikle kargt kargtya
kalmaktayiz. Izmir’e ait 1528 ve 1575 tarihli tahrir defterlerinde ve 1528
tarihli vergi defterlerinde Yahudi kaydi bulunmamaktadir. Ote yandan,
Osmanlr’nin fethi sirasinda (1424-1426 yillart) tarim tiriinii iireten kiigiik
bir kéy goriiniimiinde olan Izmir, faal bir ticari limana sahip degildir. Sakiz
adasinin 1566 yilinda Osmanli Devleti tarafindan fethedilmesinden son-
ra, Izmir dogu batt ticaret zincirinde 6n plana yiikselecektir. Bu yiizden,
Osmanli fethinin yapildigt 15. yiizyilin ilk ¢eyregi ile 17. yiizyil arasindaki
zaman diliminde Izmir'de siirekli bir Yahudi yerlesiminin olmamast fikri
makul goriinmektedir. Hatta doneme iliskin Yahudi mahalleleri, Yahu-
di niifusu, Yahudi yasami, sosyal, kiiltiirel ve idari aktiviteleri hakkinda
hemen hemen higbir bilgiye sahip olunmamasinin temel nedeni olarak,
kentte siirekli bir Yahudi yerlesiminin var olmamast gosterilmektedir. Iz-
mir 6nemli bir ticaret merkezi niteligini kazanmaya bagladiktan sonra,
once yakin yerlesim yerlerinden, sonra da Bat1 Anadolu’nun diger yerlesim
birimlerinden, ardindan da Selanik, Balkanlar, italya, Hollanda, Akdeniz
adalari ve Filistinden gelen Yahudiler, Karayim ve 6nemli bir Portekiz go¢-
men grubu burada bir arada Izmir Yahudi Cemaatini olusturacaklardur.

e do not have enlightening and firm data from the Hellenistic, Ro-

man or the Byzantine periods of the Jewish settlement of Izmir. We
are also faced with the same ambiguity of information due to the inade-
quacy of records from the period in which Izmir was conquered by the Ot-
tomans. There are no records of Jews in the census books of 1528 of 1575,
and in the tax book of 1528. Moreover, Izmir was seemingly a small village
producing agricultural goods at the time and didn’t hold an active trade
port during the Ottoman conquest (between 1424-1426). Izmir would

10.10-10.30
Siren Bora
(Tarihgi, serbest arastirmaci/

Historian, independant
researcher)
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later become a pioneer of the east-west trade chain after the conquest of
the Chios Island by the Ottoman Empire in 1566. For this reason, the
thought of an absence of a permanent Jewish settlement in Izmir between
the first quarter of the 15th century and the 17th century, in the period
of Ottoman conquest, seems plausible. In fact, the main reason for the
lack of information of this period about the Jewish neighborhoods, the
Jewish population, and the Jewish life including social, cultural and ad-
ministrative activities, is attributed to the absence of a permanent Jewish
settlement in the city. The Jews initially from nearby settlements, then
from other settlements in Anatolia, and later from Thessaloniki, the Bal-
kans, Italy, Holland, Mediterranean islands and from the Palestine region
established the Izmir Jewish Community together wth the Karaim and a
significant Portuguese immigrant group, following the years when Izmir
became an important trade center.



“izmir’in Cok Dinli Yapisi” 11.30-11.50

“Multireligous Structure of Izmir” Hale Okgay

u bildirinin amact sekizbin yillik sehrimizin ¢ok dinli yapisini tartg- (Ege Universitesi, Sosyoloji

Béliimii, izmir/Ege University,
Department of Sociology, izmir)

makur. [zmir'in Neolotik yerlesimi olan Yesilova Hoyiigi ndeki ana
tanriga kiiltiinden baglayan dinler tarihi yolculugumuz, Bayraklrdaki Hel-
len uygarligi ve Kadifekaleden Basmane’ye uzanan Roma uygarligindaki
coktanrili dinlerin izleriyle devam etmektedir. Ardindan, Hristiyan tek-
tanrili dinlere sahip halklar olan Rumlar, Ermeniler, Levanten Avrupalilar
ve bir bagka tektanrili dine inanan Yahudilerin Izmir'in sakinleri olduguna
sahit olmaktayiz. Miisliimanlarin Izmirle tanismas: ile giderek genisleyen
bir cemaate doniismesi ve Cumhuriyet déneminden sonra Miisliiman Iz-
mirden s6z edisimiz, [zmir'in ¢ok dinli yapisinin sosyolojik gerekgelerini

4-7 Kasim 2015 - iZMIR

ortaya ¢ikarmaktadir.

he aim of this paper is to discuss the structure of the multi- religious

city has a history that dates back to 8000 yeras. The long history of
religion starts with the cult of mother goddess at the Neolithic settlement,
Yesilova Hoyuk in Izmir and proceeds with the evidence of politheistic re-
ligions of Greek (Bayrakli), and the Roman (from Kadifekale to Basmane)
civilizations. Therefore, we witness the existence of communities that fol-
low monotheistic Christian cults, such as Greeks, Armenians, Levantine
Europeans and Jews as inhabitants of Izmir. Following the initiation of
Muslims in Izmir the Muslim community later expanded gradually. This
enlargment and along with the naming of the city as a Muslim Izmir af-
ter the Republic Period reveal the sociological conditions of mutlireligous
structure of the city.
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11.50-12.10

Sarit Bonfil

(izmir Musevi cemaati iiyesi/
Member of the Jewish
community of [zmir)

“Osmanli’dan Cumhuriyet’e bir Egitim Kurumu:
“Ecole Israélite de Caratache”

“An Educational Institution from the Ottoman Empire
to the Turkish Republic:

“Ecole Israélite de Caratache”

ugiin 1300’e diistiigii tahmin edilen Izmir Yahudi niifusunun yaklagik

40.000 kisi oldugu 1870’lerde agilmaya baslanan modern Yahudi egi-
tim kurumlarindan hicbiri giiniimiize ulasmamistir. Bu okullar giiniimiize
dek ulagmadig: gibi, kuruluglari, tarihgeleri, gecirdikleri evreler hakkinda
yapilmis ayrinuli inceleme bulunmamaktadir. Bu ¢alisgmada Osmanli’nin
son déneminde Izmir'in gelismekte olan semtlerinden Karatag'ta 1914’te
lise olarak acilan “Ecole Israelite de Caratache” okulunun kurulusundan
kapanisina kadar gegen siire icindeki Sykiisii incelenmektedir. Evrensel
bir Yahudi dayanisma ve yardimlagma kurumu olan B’nai Brith Cemi-
yetinin [zmir kolu tarafindan kurulan bu okulla ilgili bilgilere ulasmak
icin Yahudi okullar1 hakkinda yapilmis aragtirmalarin yaninda B’nai Brith
Cemiyetinin XI. Bolge Biiyiik Locasinin yayin organt Hamenora dergileri
(1923-1938), Alliance Israelite Universelle arsivi, La Boz de Turkiye gaze-
tesi (1939-1949), Prof. Dr. Henri Nahum’un kisisel arsivi ve okul mezun-
lartyla yapugimiz roportajlardan yararlandik. Okulun kurulus amaci, bu-
lundugu semt, giiniimiizde mevcut olmayan okul binasinin mimari 6zel-
likleri, miifredat programi, miifredatta ve okulun idari statiisiinde yillar
icinde meydana gelen degisiklikler, finansal sorunlar, 6gretmen ve 8grenci
profilleri; okul ile Yahudi cemaati arasindaki iliskiler bu arastirmada irde-
lenecek baglica konular olacaktir. Ayni zamanda bu ¢alisma Osmanlidan
Cumhuriyet Tiirkiye’sine gecis siirecinde egitim sisteminde meydana gelen
reformlarin isiginda, Fransizca egitim veren cemaat okulundan, Tiirkee
egitim veren azinlik okuluna déniisme siirecini incelerken, Izmir Yahu-
di cemaatinin artik sadece anilarda kalan yagamindan bir kesiti de gozler
ontine serecektir



ith its present population of about 1300 Jews, Izmir no longer

hosts the modern Jewish educational institutions established after
the 1870’s when the Jewish population was over 40.000. These institu-
tions failed to survive and detailed research on their history was not made.
This study focuses on the story of “Ecole Israelite de Caratache” situated
in the developing neigbourhood of Karatas, from its erection until its ter-
mination. The school which started in 1914 as a Lycée was founded by
the Izmir branch of the universal Jewish social service organization “B’nai
B’rith”. The sources used in our research are Hamenora, the periodical of
the Grand Lodge of the 11th district of B’nai B'rith (1923-1938), Alliance
Israelite Universelle Archives, the newspaper La Boz de Turkiye (1939-
1949), personal archive of Prof. Dr. Henri Nahum and interviews with the
school graduates in addition to the previous research on Jewish schools.
The founding principles of the school, its neighbourhood, the architectur-
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al features of the building which no longer exists, language of instruction,
changes in curriculum and official status, financial issues, teacher and stu-
dent profiles, relationship between the Jewish community and the school
are the topics discussed here. While attempting to reveal, in the light of
educational reforms made during the transition from Ottoman era to the
Republic of Turkey, the transformation from a “community” school to
a minority school, the study also partially portrays the history of Jewish
community in Izmir which survives only in memory.
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12.10-12.30

Erkan Serce &
Mustafa Ozbas

(9 Eyliil Universitesi, tarih
Bélimii, izmir/9 Eyliil
Univeristy, Department of
History, izmir)

“lIl. Mesrutiyet Déneminde izmir’de Etnik Yapi ve
Siyaset”

“Ethnicity and Politics in Izmir During the Second
Constitutional Period”

Osmanll Devleti’nde siyasal hayatin ¢ok sesli hale gelmesinde 2. Mes-
rutiyet son derece dnemli bir yer tutar. Bir yandan Batrdaki ideolojik
yaptlanmanin yansimasiyla siyasal partiler ortaya ¢ikarken, diger yandan
etnik cesitliligin getirdigi caugmalar hizla yayilir. Bu olusumlarin kendi-
ni gosterdigi en 6nemli merkezlerden biri Izmirdir. Izmir Bat'yla degme
nokralarindan biri oldugu gibi kozmopolit yapisiyla da ilgi odagidir. II.
Abdiilhamit rejiminin en glicliit muhalefet merkezlerinden biri olan [zmir,
2. Megsrutiyet’in siyasi ¢atigmalarina da sahne olmustur. 2. Mesrutiyet'in
ilaniyla ortaya ¢ikan “ittihad-1 anasir” kisa siirede yerini catigmaya terk
eder. Osmanli Devleti’nin dis iligkileriyle birebir etkilenen bu ¢atisma, en
yogun sekilde Tiirklerle Rumlar arasinda gézlemlenmektedir. Kisa siire
sonra bu ¢atismaya Ermeniler de eklemlenmistir. Ozellikle Balkan Savas-
lar1 sonrasinda, Tiirkler arasindaki siyaset [ttihat ve Terakki cevresinde tek
sesli bir yapiya biiriiniirken etnik temele dayali catisma 6n plana ¢ikacakur.
Basinin kent ileri gelenlerinin tegvik edici tavri, catismanin giinlitk hayatin
parcast haline gelmesi ve geri doniilemez bir noktaya taginmast sonucunu
dogurmustur.



econd Constitutional Period is very important in rendering Ottoman

Empire’s political life to be polyphonic. While political parties were es-
tablished as a reflection of the ideological structuring of the West, conflicts
spread rapidly due to ethnic diversity. Izmir was one of the centers of such
activity. She was the center of attention because of her cosmopolitan struc-
ture as much as being neighbors with West. As one of the most influential
opposition center of Abdul Hamid II's regime, Izmir had also witnessed
political battles of the Second Constitutional Period. “Ittihad-1 Anasir”
emerged by proclamation of the Second Constitutional Period gave way
to conflicts influenced directly by the Ottoman Empire’s foreign affairs
had observed most intensively between Turkish and Greek peoples. Soon
afterwards Armenians were articulated to this conflict. Especially after the
Balkan Wars while politics among Turks and around Ittihad Terakki had
become a monophonic structure, conflicts arising from ethnic basis came
to prominence. Above all, promotive attitudes of press and notables of the
city resulted in leading conflicts to become a part of everyday life and a
point of no return.
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14.00-14.20
Hatice Sirin User

(Ege Universitesi, Tiirk Dili
ve Edebiyati Béliimii, izmir/
Ege University, Department
of Turkish Language and
Literature)

“Smirneika ve Sefarad Yahudileri’nin Dialektlerinden
Tiirk¢e’ye Gelen Katkilar”

“Contributions to Turkish from the Dialects of
Sephardic Jews and Smirneika”

Izmir’deki Tiirkler disinda farkli dini ve etnik gruplardan olan halkin ko-
nugtuklari dillere ait 6nemli bir ¢alisma bulunmamaktadir. Bu nedenle,
azinlik dillere ait pek ¢ok oge gerek sosyal yasantida gerekse de bilimsel
literatiirde kaybolmustur. [zmirdeki Rumlarin konustuklari Yunanca ile
Atinadakilerin konugtuklart Yunanca’'nin birbirinden ne kadar farkli oldu-
gunu bilmiyoruz. Izmirdeki Yunanlilarin bu dili konusmalarina ragmen
olasilikla Yunanca yazma ve okuma kabiliyetleri yoktu. Daha da ilginci,
Yunancay1 Latin harfleri ile yaziyorlardi. Bu yazi sistemi ilk defa Chiosda-
ki Katolikler (Fragiohiotika da denilmektedir) tarafindan uygulanmistir.
“Smirneika” dili hem Tiirkce hem de Yunanca elemanlar icerir; kelime
olarak anlamsal sinirlandirilmasi vardir ve bugiin maalesef anlami sadece
“Izmir Yunan Sarkilar1” olarak kalmistir. Ancak, Smirneika dili ilging ya-
pilar icermektedir, 6rnegin levendis (uzun boylu yakisikli adam), meraklis
(merakli), kurnazis (kurnaz), spaso dalgadaki ha as (dalga gecilmeyecek
durum). Bu calismada Izmir Tiirklerinin dillerinde var olan ve Yunan-
cadan (Smirneika) ya da Ispanyadan gelen Yahudilerin dillerinden gegen
bazi kelimeler tartisilacaktir.



here is no significant research on the spoken languages of the

non-Turkish inhabitants of Izmir from distinct religious and ethnic
groups. Therefore, many components of the minority languages have dis-
appeared, almost without a trace both in the social life and academic liter-
ature. We don’t really know to what extend the language of the Greeks in
[zmir differed from those in Athens. Although the Greeks of Izmir spoke
this language, they probably didn't have the ability to write or read. Mor-
over, they wrote Greek in Latin letters. This system of writing was initially
used by the Catholics from Chios (also called Fragiohiotika). “Smirnei-
ka” is a language that is composed of both Turkish and Greek elements.
Smirneika is a word that exposes a semantic restriction, and the meaning
today is restricted to only “Izmir-Greek songs”. However, the Smirneika
language contains interesting structures, such as levendis (tall, handsome
young man), meraklis (curious), kurnazis (shrewd), spaso dalgadaki ha as
(not to ridicule). In this paper, some of the words in the language Izmir
Turks which stem from Greek (Smirneika) and the language of Jews com-
ing from Spain will be discussed.
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14.20-14.40
Frederic Barbier

(CNRS, L’Ecole pratique des
hautes études , Paris)

“Smyrna’ya Yolculuk: 1717-1811"
“Journey to Smyrna: 1717-1811"

alismamizda iki husus iizerinde durulmakeadir. Bir taraftan “Smyr-

na’ya Yolculugun” dénemlere, giizergahlara ve seyyahlarin amaglarina
gore tipolojisinin agtklanmasi hedef alinmisur. Yolculuk ortaminin sartlar:
ile alicilar ve tiiccarlarin oynadigs roller agisindan bilgi eksikligi ile karsi
karstya bulunmaktayiz, bu nedenle burada, diger yandan el yazmasi veya
basili kaynaklar (tiiccarlar sadece kendi ticari iglerini yazmaya aligkinlardu)
tartisilacaktir. Bu mektuplar ayni zamanda bizde bilimsel ve arkeolojik bir
merak da uyandirmaktadir: Bunlardan yola ¢ikarak Akdeniz bolgesinde
tistinliik saglamaya calisan Birlesik Krallik, Fransa ve Rusya'nin politi-
kalarina iliskin fikir edinmek miimkiin olabilmektedir. Sunumun ikinci
béliimiinde seyahat giinliiklerinin yayinlanmasi tizerinde durulacakuur: ya-
yinevlerinin o donemki durumu, malzeme bibliyografyasinin hazirlanmasi
(seyahat giinligliniin ¢izim ve resimlerle kitap haline déntgtiiriilmesi sii-
reci) vb. konulari ele alinacakur. Tournefort tarafindan yazilan “Voyage au
Levant'in” (Paris, Imprimerie royale, 1717, 2 vol) yayinlanmas ile Chate-
aubriand’in “I'Itinéraire de Paris a Jérusalem’in” (Paris, Lenormant, 1811,
3 vol.) ilk baskist arasindaki dénem ¢alismamizin kronolojik ¢ercevesini
olusturmaktadir.



ur presentation will consider two points. On one hand, it aims to

describe the typology of the “Journey to Smyrna” depending on the
periods, the routes and the intentions of the travelers. We face an obvious
gap between the circumstances of the journey and the role played by the
dealers and traders and therefore on the other hand the handwritten or
the printed sources (the traders are used to write just about their own
business) will be discussed here. The circumstances give us an opportu-
nity to focus on the scientific and archaeological curiosity. They bring to
light the political back ground resulting from the competition between the
powers looking for domination in the Mediterranean region (UK, France
and Russia). The second part of the presentation refers to the publishing
of the travelogues: we will take into account the situation of the publishing
houses, the question of the material bibliography (the transformation of
the travelogue into a book, the illustrations and so on). The chronological
framework involves the period from the publication of “Voyage au Levant
by Tournefort” (Paris, Imprimerie royale, 1717, 2 vol) to the first edition
of “I'ltinéraire de Paris a Jérusalem” by Chateaubriand (Paris, Lenormant,
1811, 3 vol.)
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14.40-15.00
Sophie Basch

(Sorbon Universitesi, Paris/
University of Sorbonne, Paris)

“Alphonse de Lamartine ve izmir”
“Alphonse de Lamartine and Izmir”

omantik sair Alphonse de Lamartine Dogu’ya yaptig1 seyahatinden
dnerken Izmir'e ugramistur (1835'de yayinlanmustir): burada iki Sa-
int-Simoncu ile kargilasir. Olasilikla bu iki kisi Lamartine’nin ¢ok yakin bir
zamanda Hristiyan sosyalizminin biiyiik bir figiirii olacag1 gergegini far-
ketmiglerdi. Lamartine, 1833 yilinda Temsilciler Odast’'na segilir ve burada
sair kimligi ile kanun yapici olarak karsimiza ¢ikar. 2 Aralik 1848 yilinda,
Louis Napoleon Bonaparte Ikinci Cumhuriyet'in bagkant olarak segilir.
Napoleon, Osmanli Imparatorlugu'nun lehine “Dogu Sorunu” konusun-
da, bir temsilci olarak, 6nde gelen biiyiik uzmanlardan birisi haline gelen
Lamartine’e karsidir. Artik Fransada akeif olarak yapacagi birseyi kalma-
yan Lamartine, Abdiilmecitten imtiyaz talep eder. 1850 yilinda, Ephesos
yakinlarindaki Burgazovadaki mal varligini idare etmek tizere Tiirkiye'ye
déner. Ancak, giivenirligini kaybeder, yatirimct bulamaz ve 1852 yilinda
herseyden vazgecmek zorunda kalir.

he Romantic poet Alphonse de Lamartine made a stopover in Izmir

on his way back from his journey to the East (published in 1835):
there he met two Saint-Simonians, probably aware of the fact that Lamar-
tine would soon become a figure of the Christian socialism. Lamartine
was elected to the Chamber of Deputies in 1833, where he personified
the poet-legislator. On 2 December 1848, Louis Napoleon Bonaparte was
elected as a president of the Second Republic, against Lamartine who, as a
deputy, had become one of the major specialists of the Eastern Question,
in favor of the Ottoman Empire. Lamartine, who had no role to play
in France anymore, solicited a concession from sultan Addiil-Medjid. He
returned to Turkey in 1850, in order to run the domain of Burgaz-Ova,
near Ephesus. But he lost his credibility, found no investors, and had to
renounce in 1852.
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